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LOST IN TRANSLATION?

IMIĘ I NAZWISKO: ……………………………………………….         SZKOŁA, KLASA:  ………………...……………………………

ZADANIE 1. Przetłumacz fragmenty zdań na język angielski. (10 pkt.)
1) (Karząca ręka sprawiedliwości) ______________________________________________________________ will finally reach you.
2) You behaved (jak słoń w składzie porcelany)_____________________________________________________________________.
3) The thief (został złapany na gorącym uczynku) _____________________________________________________________.
4) During the four sessions more than 30 countries (zabrało głos) ______________________________________________________.
5) Grandfather’s will was (kością niezgody) ___________________________________________________ for the whole family.
6) As an economist he was able to (rzucić światło) ______________________________________________________on the problem.
7) You know that we (igramy ze śmiercią) _____________________________________________ every day of our lives.
8) (Mam dwie lewe ręce) _____________________________________________________ today. That’s the second plate I’ve dropped this morning.
9) I (znam ją z widzenia) _________________________________________ , but we have never spoken.
10) His mood used to (wpadał ze skrajności w skrajność) _________________________________________________________.
11) If you knew him, you would know that he is (małomówny) __________________________________________________________.
12) (Zachowanie pozorów) _________________________________________________________________ is more important than morals.
13) (Na razie)______________________________________________, you can sleep in his room.
14) I think it might (się przydać) _____________________________________________________________.
15) We could defeat them (raz na zawsze) _____________________________________________________.
ZADANIE 2. Przetłumacz zdania na język polski. (10 pkt.)
1) Children returned home safe and sound.  ______________________________________________________________________________________________________
2) From now on, it’s no holds barred. _____________________________________________________________________________________________________________
3) In the course of time you will understand how complicated these things are. ______________________________________________________________
4) Nobody could have foreseen the tragic events. _______________________________________________________________________________________________
5) If it doesn’t work, we will be doomed to failure. ______________________________________________________________________________________________
6) He can hardly stand, let alone walk. ____________________________________________________________________________________________________________
7) This is the third time he has been called on the carpet this month._________________________________________________________________________
8) Let bygones be bygones. ________________________________________________________________________________________________________________________
9) Such behaviour runs in his blood.  _____________________________________________________________________________________________________________
10) Let the chips fall where they may. _____________________________________________________________________________________________________________

ZADANIE 3. Przetłumacz fragmenty zdań na język angielski. (10 pkt.)

1) He couldn’t find employment as an engineer at first so he had to __________________________________ (zarabiać na życie) by driving a taxi.
2)  (Lepiej powiedz) ______________________________________  your mother that you have lost her beloved dog.
3) (Im dłużej pracowałem, tym mniej zmotywowany) ________________________________________________________ I felt.
4) I don’t want to live in the city. I’d rather _____________________________________________ (być otoczonym przez) forests and fields.
5) (Szkoda, że mieszkamy) ___________________________________________________ in the suburbs.
6) (Niepotrzebnie kupowałeś) __________________________________________________another bottle of wine. We have got enough.
7) Please remember that ______________________________________ (te wszystkie informacje są) strictly confidential.
8) It’s high time _____________________________________________ (żebyście zaczęli przygotowywać się do egzaminu).
9) Unfortunately, I didn’t see ______________________________________(jak zbił to okno). 
10) (Mówi się, że ona jest) __________________________________________________ incredibly wealthy.

ZADANIE 4. Przetłumacz poniższy fragment tekstu na język  polski. Liczy się wierność przekładu, poprawność  językowa i ogólne wrażenie. (25 pkt.)
          October arrived, spreading a damp chill over the grounds and into the castle. Madam Pomfrey, the nurse, was kept busy by a sudden spate of colds among the staff and students. Her Pepperup potion worked instantly, though it left the drinker smoking at the ears for several hours afterward. Ginny Weasley, who had been looking pale, was bullied into taking some by Percy. The steam pouring from under her vivid hair gave the impression that her whole head was on fire. 
Raindrops the size of bullets thundered on the castle windows for days on end; the lake rose, the flower beds turned into muddy streams, and Hagrid's pumpkins swelled to the size of garden sheds. Oliver Wood's enthusiasm for regular training sessions, however, was not dampened, which was why Harry was to be found, late one stormy Saturday afternoon a few days before Halloween, returning to Gryffindor Tower, drenched to the skin and splattered with mud. 
Harry Potter and the Chamber of Secrets, J.K. Rowling
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[bookmark: _GoBack]ZADANIE 5. Przetłumacz poniższy wiersz na język polski. Postaraj się zachować układ rytmiczny wiersza. Pamiętaj, że wierność tłumaczenia nie polega na tłumaczeniu słowo w słowo. (10 pkt.)
	
      Fire and ice
1   Some say the world will end in fire,
2   Some say in ice
3   From what I've tasted of desire
4   I hold with those who favor fire.
5   But if it had to perish twice,
6   I think I know enough of hate
7   To say that for destruction ice
8   Is also great
9   And would suffice.

                                              Robert Frost
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